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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ১০৬০ [আজািতক নাারঃ ৫২৪]

৫। মাসিজদ ও সালােতর ানসমূহ (الصلاة كتاب المساجد ومواضع)
পিরেদঃ ১. নাবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মসিজদ িনমাণ

باب ابتنَاء مسجِدِ النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏

আরবী

حدَّثَنَا يحي بن يحي، وشَيبانُ بن فَروخَ، كلاهما عن عبدِ الْوارِثِ، ‐ قَال يحي اخْبرنَا

هال ولسنَّ ركٍ، االم نب نَسدَّثَنَا اح ،عبالض احالتَّي ِبا نيدٍ، ععس نارِثِ بدُ الْوبع

نرِو بمنُو عب ملَه قَالي ح ف دِينَةلْوِ الْمع ف لدِينَةَ فَنَزالْم ه عليه وسلم قَدِمال صل

دِينّتَقَلوا ماءارِ فَجالنَّج نب لام َلا لسرا نَّها لَةً ثُمةَ لَيشْرع عبرا يهِمف قَامفٍ ‏.‏ فَاوع

بِسيوفهِم ‐ قَال ‐ فَانّ انْظُر الَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم علَ راحلَته وابو

هال ولسانَ رَف ‐ قَال ‐ وبيا ِبا نَاءبِف َلْقا َّتح لَهوارِ حالنَّج نب لامو فُهرٍ رِدب

رما نَّها ثُم ابِضِ الْغَنَمرم ف ّلصيةُ ولاالص تْهكردا ثيح ّلصه عليه وسلم يال صل

نُونارِ ثَامالنَّج نا ب‏ "‏ ي وا فَقَالاءارِ فَجالنَّج نب لام َلا لسرفَا جِدِ قَالسبِالْم

قُولا ام يهانَ فَف نَسا ‏.‏ قَال هال َلا لاا نَهثَم نَطْلُب لا هالو ذَا ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا لاه مطائبِح

ه عليه وسلم بِالنَّخْلال صل هال ولسر رم‏.‏ فَا برخو ينشْرِكالْم ورقُبو نَخْل يهانَ فك

فَقُطع وبِقُبورِ الْمشْرِكين فَنُبِشَت وبِالْخربِ فُسوِيت ‐ قَال ‐ فَصفُّوا النَّخْل قبلَةً

وجعلُوا عضادتَيه حجارةً ‐ قَال ‐ فَانُوا يرتَجِزونَ ورسول اله صل اله عليه وسلم

هاجِرهالْمو ارنْصرِ الافَانْص هرالآخ رخَي لاا رخَي لا نَّها مقُولُونَ اللَّهي مهو مهعم

বাংলা

১০৬০-(৯/৫২৪) ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া ও শায়বান ইবনু ফারখ (রহঃ) ..... আনাস ইবনু মািলক (রািযঃ)

থেক বিণত। িতিন বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িহজরত কের মদীনায় আগমন করেলন,

মািদনার উভূিমেত বানী ’আমর ইবনু আওফ গাের এলাকায় অবতরণ করেলন, এবং সখােন চৗ রাত

অবান করেলন। অতঃপর িতিন বানী নাার গাের লাকজনেক ডেক পাঠােলন তারা সবাই (খালা)
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তরবািরসহ আগমন করেলা। হাদীেসর বণনাকারী আনাস বেলন, আিম যন রসূলাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক তার সওয়ারী বা বাহেনর উপর দখেত পাি। আবূ বকর তার িপছেন বেস আেছন এবং বানী

নাজােরর লাকজন তােক িঘের আেছ। অবেশেষ িতিন আবূ আইয়ুেবর (আনসারী) বাড়ীর আিনায় অবতরণ

করেলন।

বণনাকারী আনাস বেলেছন, সালােতর সময় হেলই রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সালাত আদায় কের

িনেতন। এমনিক িতিন বকরীর খায়ােড়ও সালাত আদায় করেতন। পের িতিন মসিজদ িনমাণ করেত আিদ হেল

বানী নাার গাের নতৃানীয় লাকেদর ডেক পাঠােলন। তারা উপিত হেল িতিন তােদরেক লয কের

বলেলন, হ বানী নাার! তামরা তামােদর এ বাগানিট অেথর িবিনমেয় আমার কােছ িবি কেরা। তারা বলেলা

না, আাহর শপথ, আমরা আাহর িনকট ছাড়া আপনার কােছ এর মূল দাবী করব না। আনাস বেলন, ঐ

বাগানিটেত যা িছল তা আিম বণনা করিছ, ঐ বাগােন িছল খজুর গাছ, মুশিরকেদর িকছু কবর এবং িকছু

ঘরবািড়র ংসপ।

অতঃপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনেদেশ খজুর গাছেলা কেট ফলা হেলা, মুশিরকেদর

কবরেলা খুঁেড় ফলা হেলা এবং ংসাবেশষেলা মািটর সােথ িমিশেয় দয়া হেলা। তারা (কিতত) খজুর

গােছর িড়সমূহ িকবলার িদেক সাির কের রাখল এবং দরজার দু’পােশ পাথর াপন করল। আনাস ইবনু মািলক

বণনা কেরেছন। এসব কাজ করার সময় তারা একসুের কিবতা আবৃি করিছল। আর তােদর সােথ রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একােন কিবতা আবৃি করিছেলন। তারা বলিছল, "হ আাহ! আিখরােতর

কলাণ ছাড়া কৃত কান কলাণ নই। তুিম আনসার ও মুহািজরেদর সাহায কেরা।" (ইসলামী ফাউেশন

১০৫৪, ইসলামীক সার ১০৬৩)

English

Anas b. Malik reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came to Medina and stayed in the upper part of
Medina for fourteen nights with a tribe called Banu 'Amr b 'Auf. He then sent
for the chiefs of Banu al-Najir, and they came with swords around their
inecks. He (the narrator) said: I perceive as if I am seeing the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) on his ride with Abu Bakr behind him and the chiefs of Banu al-
Najjar around him till he alighted in the courtyard of Abu Ayyub. He (the
narrator) said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said prayer when the time came
for prayer, and he prayed in the fold of goats and sheep. He then ordered
mosques to be built and sent for the chiefs of Banu al-Najjar, and they came
(to him). He (the Holy Prophet) said to them: O Banu al-Najjar, sell these
lands of yours to me. They said: No, by Allah. we would not demand their
price, but (reward) from the Lord. Anas said: There (in these lands) were
trees and graves of the polytheists, and ruins. The Messenger of Allah (may
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peace he upon him) ordered that the trees should be cut, and the graves
should be dug out, and the ruins should be levelled. The trees (were thus)
placed in rows towards the qibla and the stones were set on both sides of
the door, and (while building the mosque) they (the Companions) sang rajaz
verses along with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم): O Allah: there is no good but
the good of the next world, So help the Ansar and the Muhajirin.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=47813

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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